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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৩১৪

৮/ সওম (রাযা) (كتاب الصوم)
পিরেদঃ ১. সওম ফরয হওয়ার সূচনা

اميضِ الصفَر دَابم ابب

আরবী

ِبا نع ،يلائرسنَا ارخْبدَ، امحو ابنَا ارخْبا ،مضهرٍ الْجنَص نب لع نب ردَّثَنَا نَصح

اسحاق، عن الْبراء قَال: " كانَ الرجل اذَا صام، فَنَام لَم ياكل الَ مثْلها، وانَّ صرمةَ

بذْها ّللَع ، :قَالَت ،ءَنْدَكِ شع :ا، فَقَالمائانَ صكو ،تَهارام َتا ارِينْصسٍ اقَي نب

ارفِ النَّهنْتَصي ةً لَكَ فَلَمبخَي :فَقَالَت ،تاءفَج نُهيع تْهغَلَبو تبا، فَذَهىلَكَ شَي طْلُبفَا

،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِلنَّبكَ لذَل رفَذَك ،هضرا ف هموي لمعانَ يكو ،هلَيع غُش َّتح

نم) :هلقَو َلا ا[البقرة: ١٨٧] قَر (مائسن َلا فَثالر اميلَةَ الصلَي مَل لحا) :" لَتفَنَز

الْفَجرِ) [البقرة: ١٨٧]

صحيح

বাংলা

২৩১৪। আল-বারাআ (রািয.) সূে বিণত। িতিন বেলন, লােকরা যখন সওম পালন করেতা তখন তােদর কউ

যিদ িকছু না খেয়ই ঘুিমেয় পড়েতা তাহেল পেরর িদন সা পয স িকছুই খেত পারেতা না। িসরমা ইবনু

কািয়স আল-আনসারী (রািয.) সওম পালন অবায় ীেক এেস িজেস করেলন, তামার কােছ িকছু আেছ িক?

ী বলেলন, না, তেব আিম খুঁেজ দিখ আপনার জন িকছু যাগাড় করেত পাির িকনা। ী খাবােরর সােন গেল

ামী গভীর ঘুেম আ হেয় পড়েলা। ী িফের এেস এ অবা দেখ বলেলন, তামার জন বনা। (ুদার

কারেণ) পরিদন দুপুর না হেতই িতিন ান হািরেয় ফলেলন। এ িদন িতিন িনজ ভূিমেত কাজকম করিছেলন।

িবষয়িট নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ উেখ করা হেল আয়াত অবতীণ হেলাঃ ’’রামাযােনর রােত

তামােদর ীেদর সােথ মলােমশা তামােদর জন বধ করা হেলা’’ িতিন (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)

আয়াতিটর ’ভার পয’ িতলাওয়াত কেরন।[1]

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (তাহিকককৃত)

2/2

সহীহ।

English

Al Bara’ (bin Azib) said “When a man fasted and slept, he could not eat till
(another nigh) like it.” Sarmah bin Qais Al Ansari came to his wife while he
was fasting and asked her Do you have something (to eat)? She replied
“No”. Let me go and seek something for you. So, she went out and sleep
overcame him. She came (back) and said (to him) .You are deprived (of
food). He fainted before noon. He used to work all day long at his land. This
was mentioned to the Prophet (صلى الله عليه وسلم). So the following verse was revealed.
“Permitted to you on the nights of the fasts, is the approach to your wives.
They are your garments and ye are their garments. Allah knoweth what yes
used to do secretly amongst yourselves. But he turned to you and forgave
you. So now associate with them and seek what Allaah hath ordained for
you. And eat and drink until the white thread of dawn appears to you. He
recited up to the words “of dawn”.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59682

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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